
înadntaţi ai piesei. In roluri de asemenea 
destul de limitate se remarci jocul lui Ion 
Petratu (Célestin) si Gr. Anghel-Sece-
leanu (Jouves). în interpretarea acestor 
personale, amhii actari subì niază cu fineţe 
valloarea experienţei traite de soldati in" 
tervenţion'işti, veniti cu bună~credinţă să 
păzească avertile fabricanţilor ruşi. Funcţii 
importante în spectacol au revenit lui Val. 
Săndulescu şi Lilianei Tomescu : Michel 

Brodski şi — respectàv — Jeanne Barbier. 
în rolul comunisted franceze Jeanne, Li
liana Tomescu a găsdt o partitura potr'v'tă 
temperamentului ei artistìc. Spontaneita*ea 
jocului s-a împletit fericit cu o gîndită 
nuanţare a unui spirit intransigent, propriu 
eroinei comuniste, dar punctat cu sem'to-
nurile unui umor temperamental. O trasa
tura de gravitate in plus, o pondère in 
gestuali ar fi adìncit poate mai mult siiueta 
romanticei şi înflăcăratei eroine. Val. Săn-
dulescu in evoluţia eroulu' său — M'chel 
Brodski, agitator bolşevic, alias Michel Vo-
ironov, chirdaş in casa Ksid'as — a avut 
de ìnvins multe momente dificile. I s-a 
reproşat paliditatea în nuanţarea jocului 
său. Credem că e vorba de o amimită ră-
ceală (mai ales în tablourile 1 şi 2) care, 
învinsă pe parcurs, i-a permis să desfăşoare 
accente de o adevărată emoţ'e art'stică. Val. 
Săndulescu dă uneori impresia unei stin-
găcii voite, a unei răceli detaşate, o lpsă 
de efectiivă comuniune cu partenerii. De 
p:ldă, in primul tablou, în cane nimic 

din atitudinea tînărului cu ochelari şi veş-
minte studenţeşti nu dovedeşte prezenţa 
spirituală a unui agitator bolşevic. 

Pasta groasâ cu care au fost desenate 
siluetele personajelor negative a avut cele 
mai grele consecinţe asupra cuplului Ksi-
dias (Nelly Cutava — S. Radovici). Dat 
fàind şi slăbiciunile replicilor respective, 
amestecul farsei, melodramed şi tragedied 
din jocul lor lasă spectatorului o amintire 
dezagreabilă. De asemenea supărător este 
modul artificial in care şi-a compus rolul 
Florin Stroe (pantteanul Bondarenko). Os
tentala cu care actorul îşi afirmă specdficul 
„partizan" devine de~a dreptul ridicola şi 
împotriva textului, mai cu seamă în ta-
bLoul întîlnirdi cu reprezentanţii Anitantei. 
Numeroasa distribuţie, bine armoniizată in 
mişcările de masă, se remaircă în unele 
realizări individuale reuşite : Gh. Trestian, 
o caricatura colorata a farmacistului ; Ser-
giu Dumitrescu, un aoiarhist cu margă 
(Filka) ; Toni Zaharian, un stupid şi stilat 
locotenent francez, si C. Guriţă, care a 
demonstrat un potrivit amestec de spirt obtuz 
şi bună-credinţă în rolul caporalului Barba-
roux. 

Din pacate, în decorul si în costumele 
spectacolului Intervenţia (I.Ipser), regăsim 
aceeaşi concepţie corectă, cu nuanţe desuete, 
în ciuda,1 un or Tezolvări partial reusiite 
(tabloul sedinţei ilegale aduce cu o deli
cata pictură de gen). Scenografia nu a găsit 
acele demente simple şi sugestive care să 
permită o larga desfăşurare forţelor actori-
ceşti şi să sugereze totodată spaţiul vast, 
pa^osul erode al dramei. Ceca ce tane 
de modalitatea generala a exprimării conţi-
nutului revoluţionar al piesei Intervenţia în 
spectacolul despre care vorbim. 

Mira Iosif 
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Teatful Afmatei : Aventurtle lui Tom Sawyer / Teatful Tinefetului j Cravata roste 

TRAVESTIURI SI PIESELE PENTRU COPII 

Din universul complicat si dens al ro-
manudui lui Twain, cei doi dramatizatori 
(pr ntre care se ailă şi celebrul romancier 
Stefan Heym) au extras filonul principal, 
directional, al cursuluii epic — aventura lui 
Tom Sawyer şi a prietenul său Huckleberry 
Finn, care, trecînd prdntr^o serie de peri-
peţii uluitoare, demască pe odioşii compo
nenti ai unei bande cr minale de rasişti 
Ku-Klux-Klan. 

Desigur că, dacă pentru cunoscătorii ro-
manului, textul dramatic va apărea mai mult 
ca „o suită de tablouri pe un subiect de 
Mark Twain" — e limpede faptul că o 

alta solute nici nu putea fd abordată, ţi-
nînd seama de uriasul material faptic al 
„sursei pr.me". Cu toate că dramatizarea 
siugerează numai forţa satirica colosală a 
acestui „Lincoln al literaturii americane'*, 
autorii au reuşit să le păstreze erodlor o 
anumită candoare necontrafăcută, o inge-
nuitate care spcueşte efectele comice ; chiar 
dacă stilul nu a putut fi totdeauna repro-
dus, dramatizarea temeinic făcută a extras 
ceea ce era esenţial în roman : mesajul lui 
politic, actualitatea lui împrospatata de eve-
nimentele de la Little Rock. 

1 — Teatrul nr. 12 49 
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Lia Pop-Fărcăşan (Tom) in „Aventurile lut 
Tom Sawyer" 

Actualitatea pdesei sta deci in demascairea 
necruţătoane a rasismului, in lovitura puter-
nică pe care o dă prejudecăţilor, in slujba 
cărora sînt folosite toate imeltirile abjecte. 
Drama negrului Muff Potter, acuzat pe 
nedrept de o croma înfăptuită de xasisti, 
e luminata de prezenţa pregnantă a doi 
mici vagabonzi cu suflet de aur — Tom 
si Huck. Twain, surprinzìnd cu o forţă 
izbitoare ,,caracterele tipice în situaţiile 
tâpice" ale epodi sale, a demonstrat artisti-
ceste de partea căror forte stă adevărul, 
deschazînd perspectivele unei lumi mai bune 
şi cu adevărat democratice. 

Textul nu ar fi ridica.! dif'cultăţi prea 
acute ìn spectacol, dacă nu ar fd fost pro
blema celor doi interpreti : Tom si Huck. 
Travestiul apare ca o prima soluţie, lesne 
de realizat. Prezenţa unor „copii veritabili" 
ridica in general problème mai complexe, 
asupra cărora s-a discutât répétât. Fără 
îndoială, autentìcitatea ar inclina de partea 
ultimei soluţii. Lipsa de tehnică scenica e 
supliinită de spontaneitate, stîngâcia pare 
la locul ei, tìmiditatea de asemenea. Uneori 
tonisi, înşişi copiii au fost accia care şi'au 
realizat miai dificil „vîrsta", au „cabotinizat" 
prematur, folosindu-'şi propriile deficiente 
ca pe nişte „cîrlige". Citeva asemenea ve-

Mariana Oprescu (Huck) in ..Aventurile lui 
Tom Sawyer" 

dete artificiale au circulât pe scenele noa-
stre si consumarea lor rapida, artisticeşte 
vorbind, e explicabilă. lata deci că ar fi 
argumente de partea ambelor soluţii. Regi-
zorul Gheoghe Cheta a apelat la două d n 
cele mai experimentate interprete in traves-
tiuri din teatrul nostru : Lia Pop-Fàrcasan 
si Mariana Oprescu. După persona]ul din 
Creangă (Pupăză din tei), Lia Pop, se-
rioasă şi temeiniică in compunerea micilor 
sai eroi, n c a oferit imaginea unui „pusti 
american, cu un umor si cu o bonomie 
calda, ce i-au devenit familiare. Tom e ìn 
aceeaşi clipă o haimana cu suflet de aur, 
un cinic dublat de un credul gură-cască, 
un poznaş gata să dea oricìnd o mina de 
ajutor cui are nevoie. Ficţiunea art'srt^că e 
reuşită, lartista îşi dirijează cu pricepere 
vocea si e mai puţin alintată ca in Pupăza 
din tei. (Păcat că o asemenea personautate 
artistica e limitata şablonard, mai aies la 
„travesti".) Mariana Oprescu a creat un 
Huck autentic si pl'n de haz, cu intelrigenţă 
populară. El e mesagerul lui Twain in piesă, 
e stegarul umorului lucid, e un rezoner ne-
cruţător. Cele doua actrite au creat aşadar 
un cuplu perfect de... băieti, şi nu puţine 
au fost clipele de emoţ'e autent că pe care 
regia ni le-a oferit, cu o simplitate remar-
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Mariana Vincze (Ceaşkin) în „Cravata roşie" 

cabila. Travestiul a fost aici incorporât 
vizdunii generale asupra spectacolului ; el 
nu a fost folosit excentric, ci intégrât con-
ţinutului pdesei, a susţinut profilai persona -
jeloT. „Rabatul" artistic pe care-1 presapune 
orce travesti a fost în acest caz minim, 
convenţia fiind lesne acceptată. în jurul a-
oestor doua rolurd au fost maincate „prezenţe", 
armonizate eu oei doi solisti, discrete şi sobre: 
Geo Maican (dovedind o laudabili înţele-
gere a psihologiei epocii in care e întrupat 
personajul) a mimât un erou neostentativ, 
sobru, calm, cu o convingere certa a concep-
ţiei sale despre oameni ; Nucu Păunescu a 
creionat masiv, dar cu simplitate, pe eroul 
principal ..negativ", pregnant pentru micii 
spectatori, dar gîndit neliniar ; Eugen Pe-
trescu, creator al uned originale compoziţii 
(decapata parca din Tornartele tip Far-West). 
Au mai jucat : Gh. Cìmpeanu (ce mult 
are încă nevoie acest rînăr actor să găsească 
drumul eel mai simplu spre redarea stărilor 
emozionale pe care le ìncearca dnutil cu un 
balast de gesturi şi o voce de „melo ) ; 
Ion Punea, pregnant în simpla siluetă a 
doctorului cu vederi progresiste etc. 

Munca regizorului Gh. Cheta (regizor 
secand, Ecaterina Schòn) ne-a luminat un 
text dramatic în care principala dificuhate 
— travestiul — a fost deci biruită. 

^ ^ H H H H K t ; : : ^ M M M M M W H M H M | 

Tatiana Tereblecea (Stira) tn „Cravata roste" 

Am revăzut, după mai multi ani, cunos-
cuta piesă pentru copii : Cravata roşie de 
Serghei Mihalkov. Piesa ne povesteşte în-
tîmplarea lui Valerii Vişniakov, fiul direc-
torului uned uzine, care~şi „pierde cravata 
roşie" din cauza atitudinii sale nejuste faţă 
de colectiv. Lui Valerii, i se opun însă o 
serie de eroi, printre care Şura Badeikin, 
copil orfan, dar care priveşte viaţa temeinic, 
cu seriozitate, spre deoseb're de ràsfatatul 
său coleg. 

Conflictul dinrre Valerii si colectiv ge-
nerează intriga dramatică a piesei, sta la 
baza problemelor de educaţie comunista, pe 
care ea le rid:că. Ajutorul dat în permanenţă 
de micii sài tovanrăşd, influenţa puternică pe 
care o exercită şcoala fac din Valerii, pina 
la urmă, un pionier adevărat. 

Poetul M:halkov a scris o piesă tonica, 
optimistă, cu caractère bine contu'-ate, cu 
o morală implicita acţiunii, limpede, eloc-
ventă. 

întrată în antologia literaturii pentru copii, 
Cravata roşie poate servi de model unor 
paese dedicate tinerei generaţdi de azi, 
comunistii de mìine. 

Problema travestiurilor s~a pus şi în 
această piesă. Un regizor tînăr, Cornel Popa, 
a apelat pentru aceasta la trai tinere actriţe. 
Mai puţin integrate personajelor (dificul-
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Elena Aramă {Valerli) in „Cravata roşie" l 

tatea a fost sparita de faptul că trebuiau 
intruchipaţi capii contemparani — copii ai 
epocii noastre), abordind o mişcare juvenilă 
surprinsă ma! mult la exterior, Elena Aramă 
(un Valerii areţinut si lipsit de spontaneità-
tea firească vîrstei), Tatiana Texeblecea (care 
ar fi fost şi mai aproape de rol, dacă nu 
ar fi făcut simţit meieu efortul de a fi 
„dulce") si Mariana Demetriu (abordind, 
putin dinaiară, un persona] ce STar fi 

Cu peste 100 de ani în urmă, pria 
1839, tìrgul Botosanilor era agitât de un 
eveniment de seamă : o trupă de actori in 
frunte cu Costache Caragiale avea să joace 
teatru pentru prima data în această locali-
tate. O fila a afhivei oraşuiiui vorbeşte cu 
emoţie despre acest eveniment. Tot filale hri-
soavelor tirgului amintesc de caldura cu 

cerut mai hazliu) au fost deci purtătoarele 
ideilor ce s-ar fi cerut degajate din piesă. 
Aici travestiul, dincolo de funcţia lui ar
tìstica, a fost şi o prezenţă exhibiţionistă, 
a amuzat prin contras tele uneori nedorite 
pe care le~a sugerat, a fost deci mad mult 
o demonstrate cu o insuficientă finalitate 
emoţională. 

D ntre personajele mature, doar Gh. Costin 
s-a ostenit să-şi compună rolul, în timp ce 
Cezar Rovinţescu, Maria Burbea si Lili Ur-
seanu au fost la suprafaţa rolurilor, pe 
care le_au rostit „pe dinafară". R tmul 
piesei s_ar fi cerut si el mai alert, mai 
précipitât. 

*** 
Inadmisibilă, slaba prezenţă a publicului 

spectator la acest spectacol programat eu 
» perseverenţă „vineri după masâ" : cîteva 

duzini de copii într~o sala goală . . . Unde 
sont zecile de m i de elevi şi pioneri că" 
rora li se adresează piesa ? Cum au fost 
ei mobilizaţi la acesit spectacol de către un 
teatru care are drept titlu : Teatrul Tine-
retului ? 

E un „adjectiv" pe care spectacolul de 
vineri după masă il dezminte ! 

# * * 

La problema travestiurilor răspunsul îl 
dau numai actorii si regizorii. E. ceea ce 
ne_au demonstrat eu prisosinţă cele două 
spectacole . . . 

. . . Primele doua spectacole pentru copii, 
din această stagiune, au fost jucate. Nici 
chiair eu doua fiori nu se face primăvară, 
am spune parafrazînd proverbul ; dar cu 
incă două"'trei asemenea spectacole se poate 
înfiripa şi o stagiune pentru copii. 

Al. Popò vici 

care publicul, după scurgerea cîtorva zeci 
de ani, a îmbrăţişat arta unor maestri ca 
Matei Millo, Aristzza Romanescu, Constan
tin Nottara... Rînd pe rînd, salile „Şcoaîei 
Domneşti", sala ,,Petrache Crisitea", sala 
„Meseriaşilar", sau sala ,,Popoviciu s-au 
transformât în sali de spectacol, pline pînă 
la refuz cu un public ìnsetat si iubitor de 

LA ÎNCEPUT DE DRUM 
Teatful de Stat „Mihail Eminescu", Botoşanî : Micini turbai de Aurei Bafanga şi 
Bătrîncţe zbuctumată de L. Rahmanov 
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